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ELŐFIZETESI FELHIVÁS 
A 

„KELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1874. második fél évi folyamára. 
KELET" előfizetési ára: 

gy évre........l8 frt 
iyreeót 

(egyedóévrre....... 8 frt. 
gyhóra mi: 1 frt. 

gyes szám ára .. .kr. 

1 A lap szétküldésénél előforduló zavar 

ikerülése tekintetéből vidékről 1i hónapra 

,„lőfizetést nem fogadhatunk el. 
Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos 

ai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

ereskedésébe úldendők. 

NNJolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

iszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

Az állam és az önsegély. 
III. 

" Cl A socialdemocratia a társadalmi és 

eemzetgazdasági kérdéseket feltétlenül utána 

eszi a democrat-politikaiaknak. Végczélja agyan 

g tétségkivül a munkás osztályok minden socia- 

is óhajának teljesitése , de ennek elérési esz- 

7 zét a fennálló monarchiai s alkotmányos ál- 

ammformának az általáuos szavazatjog utján 

negvalósitandó teljes átalakitásában keresi. A 

zsbadságnak neve és köpenye alatt megvaló 

1ittatnék ily formán a munkás osztályoknak, 

ninta népesség többségének absolut uralma, s 

z állameszközöknek minden magán- tulajdon el- 

sxa onása melletti törvényes felhasználása az ipar- 

gnak nagymérvü üzletére a muukások által s 

zok kizárólagos előnyére. 

Hogy mi válnék aztán a többi osztályok- 

ól s a nemzeti müvelődés minden, nem épen 

paros munkának tekintendő tevékenységi ágai- 

ól, alkotásaiból s érdekeiből, az kétségkivül 

egkisebb gondja az államférfiaknak, emberba- 

átoknak és világboldogitóknak, kik a munká- 

okat ezen social-democrat átalakulás eszkö- 

éivé nevelni s felhasználni akarják. Ezen, s 
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MHuszonharmadik fejezet. 

(Folytatás.) 

rancis ha éppen annyira el lett volna is hagyva, 

m zint a hogy ő képzelte, még se lett volna roszabb 

orsban, mint nemének ezer más tagja. 

Csak nézzük el az agg-szüzek merev mogorva fa- 
át e fajt, melyet mindenki megvet; ezek ifjuságuk 

ta, a lemondás és szenvedés alapelveivel foglalkoz- 

aak; némelyike a szüken mért táplálék miatt csak- 
em egészen csonttá vált már; minden gondolatok 

len czéljok, hogy a ea a mi szelidebb, kelleme- 

ebb volt természetőkben, ebben olvad fel; és végül 
ugy halnak meg, mint az elkeseredés valódi minta- 
tépei, sok csontból s egy kevés pergament-ből állit- 
a össze. A boncztan emberei, azt mondják, hogy 
gy vén leány összezsugorodott csontvázában is van 
ziv, - éppen olyan, mint egy gyöngéden szeretó 
nő, vagy büszke anya keblében. 

Lehetséges volna-e ez? Én valóban nem tu- 
Hdom, hanem hajlandó vagyok kétkedni benne. 

Előre léptem, jó estvét kivántam Francisnak, s 
eültem, A mely széket elfoglaltam, alkalmasint ép- 

poen az volt, melyet ő odahagyott. Egy kis asztal 

általában minden kérdésre, mely önként fel- 

merül, mihelyt észszerüleg s gyakorlatilag ité- 
lünk egy ily állapot valószinü vagy lehető kö- 

vetkezménye fölött, mindeddig meg sem kisér- 
lették feleletet adni a social-democrat szóvivők. 
Feladatuk nem az alkotás, hanem pusztán a 
rombolás! 

S valóban melehetősen időelőtti és feles- 
leges volna e dolog bővebb fejtegetése, a mig 
legalább némileg ki nem mutattatik a socialis 
kérdések ezen állitólagos végmegoldási módja 
előfeltételeinek teljesithetősége. Feltéve azonban, 
hogy legalább az első feltétel, az általános 
szavazatjog behozatala a közel politicai jövő 
lehetőségén belől fekszik, ez tapasztalás szerint 
mivel sem mozditaná elő az érintettük sovár- 
gott czélt. Az északamerikai democratia már 
csaknem egy évszázad óta gyakorlatában van 
az általános szavazatjognak s a munkás osz- 
tályok mégis ugyanazon socialis s gazdasági 
bajokat szenvedik ott, mint nálunk, s a mene- 

külést nem az államsegély ama nemétől, ha- 
nem a társulási önsegélytől várják. Egy jóra- 
való angol vagy amerikai munkásról természe- 
tesen életveszély nélkül senki sem merné ál- 
litani, hogy hiányzik nála az önsegélynek s 
hozzátartozóinál a takarékosságnak képessége. 
A mi munkásaink egy része azonban, fájdalom, 
oly mélyre sülyedett, hogy e valóságos megve- 
tést tartalmazó feltevésben a nép iránti őszin- 
te vonzalom bizonyitékát találja. 

Meglehetős bizonyossággal elmondhatni te 

hát, hogy ha behozatnék is nálunk az általá- 
nos szavazatjog, e „vivmány" további értéke- 
sitése a socialdemocratia szellemében békés és 
törvényes eszközökkel aligha megtörténhetnék. 
A socialdemocratia bizonyára azon gyermekes 
hitben rengeti magát, hogy bármely többség- 
nek min den határozata elegendő a megvaló- 
sitás biztositására még akkor is, ha általa fe- 
nyegettetnek azok igényei, érdekei vagy jogai, 

kik birják az ellenszegülés eszközeit és bátor- 
ságát. Hogy azonban ezen ellenszegülés ná- 
lunk bekövetkeznék, mihelyt oly rendszabá- 
lyokról lenneszó, melyek - mindegy, bármi jel- 
szó, ürügy, phrazis vagy forma alatt - tény- 
leg a magas és közép osztályok s a felsőbb 
műveltség politikai megsemmisitését s általános 
kifosztását czéloznák, azon a socialdemocratia 

egyetlen csak félig itéletképes tagja sem ké- 
telkedhetik. 

- A román kormány nagy gondot fordit az 

ország egészségügyi állapotának rendezésére. A napok- 

ban a ministertanács az egészségügyi tanács által 
.................... .. 

előtt állott ez, nyitott iró tamlaja s papirok voltak 

az asztalon. Nem tudom, ha beléptemkor azonnal 
reám ismert-e, hanem most már el volt oszlatva 
kétségem, mert szelid de nyugodt hangon viszonoz- 
ta üdvözletem. Nem mutattam semmi heves izga- 

tottságot; intésnek vette ezt, s ő sem látszott cso- 

dálkozni megjelenésemen. Ugy „találkoztunk most is 
mint rendesen, tanitó tanitványával állt szemben - 

semmi más. Előhajoltam, hogy felvegyem az aszta- 
lon levő papirokat; Francis előzékenyen sietett a 
mellék-szobába, gyertyát vett elő, meggyujtotta s le- 
tette közelembe, leeresztette a függönyt, s miután 
pár hasábot betett még a lobogó tűzre, széket tett 
ő is az asztal mellé, s egy kicsit távolacska tőlem 
leült. A felső lap papiron valami komolyabb ífran- 
czia iró műve volt angolra forditva, - de ezalatt 

költeményeket vettem észre, s ezt ragadtam meg 
azonnal. Francis félig felemelkedve oly mozdulatot 
tett, mintha vissza akarna tartani e rablástól, mi- 

közben megjegyzé, hogy az egész csekélység, - pusz- 
ta másolata valami egyszerüű költeménynek; én nem 

vettem számba ez ellenvetést, tudtam, hogy hatá- 
rozott fellépésemnek nem tud soká ellent állani : de 
ez alkalommal szorosan tarták ujjai fogva a papirt. 
Nyugodtan fejtém le azokat róla; keze engedett 
érintésemnek; visszahuzta, szivesen követtem volna 

azt is, de e perczben nem engedtem belső hajlamom- 

nak, Az első lap papir azon sorokat foglalta magá- 
ban, melyeket éppen most hallottam volt Francis 

ajkairól. 
A folytatás nem volt egészen az irónő szemé- 

lyes élményeiből és saját tapasztalatából meritve, 

hanem a mit észleletek nyomán érzett, részben ta- 
pasztalt is s aztán költői formába őntőtt. 

Nehány lapra terjedő vers-sorokban elmondta, 

mint vonzatott lelke enyémhez, mint talált ott visz- 
hangra; ba betegség, a lehangoltság vett írajta erőt, 

mint óvtam őt mindentől, mint vigasztaltam, bátori- 

tottam ; tárgyalta szigoruságom a tanórák alatt, s hogy 

kidolgozott két javaslatot fogadott el a területek 
egészségügyének rendezése iránt. A javaslatok végre- 

hajtásával a belügyminister bizatott meg. 

- A román hivatalos lap közzé teszi a vám- 

hivatalok forgalmát a mult aug. hóban. E szerint a 
bevételek 775,535 frankra rugnak, tebát 1641 fran- 
kal kevesebb mint a mult év ugyanazon havában. 
Az ez évi augustus havi bevételhez 595,922 frank- 

kal járult a behozatal és a kivitel 179,613 trank- 

kal. Az egyes rovatokat tekintve az „áru-czikkek" 

rovata most is legnagyobb összeggel : 582,664 frank- 
kal szerepel, a barombevitel áll ehez legközelebb 12 
ezer 831 frankkal; végül a gabnanemüek 427 frank- 
kal A kiviteiben pedig a gabnanemüek teszik a 
legnagyobb összeget 91,105 frankot; ezt az áru- 

zikkek követik 26,104 frankkal, ezt a baromkivital 
24,829 frankkal; a járulókok 15,278 frankot, az el- 

kobzások 1547 frankot; az átmeneti kereskedés vég- 
re 1475 frankot tesz. E nehány adat érthetően il- 
lustrálja Románia forgalmát. Az ország iparczikkei- 
nek tekintélyes részét külföldről veszi s helyébe 
nyers terményeket szolgáltat; viszonya tehát a kül- 

földhöz körülbelől a mi viszonyunkhoz hasonlit Aus- 
triához. A az uj vasuti összeköttetésnek az volna leg- 

főbb feladata, hogy Románia számára a szükséges 

iparczikkeket Magyarország és benne az erdélyi ré- 

szek állitsák ki. 

Keleti ügyek. 
Bukurest, oct. 10. 

Közelebbről meglehetős komoly viszály, mely- 

nek kimenetelét feszülten várják, tört ki a román és 
a franczia nagy követség közt. A tényállás ez : 

A mult május hóban egy franczia hajó horgonyt 

vetett a galaczi kikötőben és tisztjei az általánosan 
bevett szokás szerint, élőkön a kapitánynyal, partra 

szálltak üdvözlő látogatást teendők a helyőrség ma- 

gasb tisztjeinél. A román tisztek siettek, ezen ndva- 

riassági látogatást viszonozni, kivéve a helyparancs- 

nokot, Rakovitza tábornokat; mi annál feltünőbb, 

mert a tábornoknak állását tekintve, ezen legkevésb- 

bé kellett volna az illem e követelményét elhanya- 

golnia, és mert itt jogosan állitják róla, hogy dü- 

hös poroszbarát és a franczia nyilt eszmék nyilt el- 
lene. A franczia tisztikar egyszerűen tudomásul vet- 
te ezen illemsértést s midőn néhány nap mulva 
ugyane hajó ujból érintó Galaczot, a kapitány tiszt- 

jeivel szokás szerint tisztelgeti a helyőrség tisztjei- 

nél, de gondja volt, hogy ez udvariasságból Racovi- 
cza tábornoknak ne jusson, nehogy magát annak ré- 
széről az illedelem ujbóli megsértésének kitegye. 

A tábornok ingerelve ezen eljárás által, a 

fravezia kapitánynak szigoru rendeletet küldött, mely 

szerint ez magát nála 24 óra alati jelentse, azon 
fenyegetéssel, hogy ha ezen megbagyásnak nem en- 

ged, erőszakkal hozatja el. 
A franczia kapitány, minden felelet helyett, 

elküldé a rendeletet eredetiben, a bnkuresti franczia 

nagykövetnek, mely egyenesen a kormánynál tett j je- 
lentést s követelte, hogy Rakovitza tábornok a frann 
czia lobogó megsértése miatt nemcsak törvényesen 
leletre vonassék, hanem azonkivül tartozzék szemé- 

lyesen a hajó fedezetére menni és a kapitánynak 
mentségeit előadni. 

E kényes ügy oct. 5-én a miniszteri tanács 
elé került, mely egyhangulag önkényü cselekvénynek 
itélte Rakovitza tábornok ez eljárását, de mi az 
elégtételnek a franczia konzul által követelt módját- 
illeti, hárman a követelés szerinti teljes és egészelés: 
tétel mellett nyilatkoztak, a többi három pedig az 
ellen. 

A kérdés tehát függőben maradt a hadügymi- 

niszter, Floresco tábornok visszatérteig, kinek rémél- 
hetőleg sikerülend ez ögyet a két ország énd 

ségének megsértése nélkül elintézni. 

Smyrna, oct. 8. 
Jelenleg a közérdeklődés egészen vasutainkra 

irányul. Mint mondták, a Cassaba-Alacheizi uj v-- 

nalnak előbb october 1-jére tüzött megnyitása most 
még nem tőrténik meg; hátra vannak még némely 

állomási épitkezések és ezeket befejező munkálatok. 
Edhem Pasa, a közmunkaminiszter, ki 7-én a 

fővárosba utazott, elragadtatva látszott lenni az on 
jelentéstől, melyet neki az uj vonalról tettek a mér- 

nöőkök, kik öt Smyrnaig kisérték, köztük Palland urat. 

E vonal minden részében tökéletesnek találta- 
tott, kivéve néhány jelentéktelen kis részletet, hol 
könnyen javithatni. Edhem Pasa nagyon hizelgő: sze- 
rencsekivánatokat intézett a mérnőkhöz, kinek igaz- 

gatása alatt e fontos munkálatok befejeztettek és 
ugyan neki kifejezte sajnálatát, hogy a kormány a 
roumeliai vasutnál szolgálatát nem veheti többé 
igénybe. 

Ez töőbb mint elismerő, ha tekintjük, hogy a 
kérdéses mérnök a mellett, hogy a kormányt ily 
nagy mérvben kielégitette, még a maga részére is 
szerzett 60,000 török lira tiszta jövedelmet. 

ldejét itt a közmunka minister valóban nem 
hasztalan töltötte, mindent maga akart látni se 

ezélből nem kimélt munkát és fáradtságot. Elment 
Alacheir és innen Aushakba, mely utóbbi most elő- 
ször részesült ama ritka szerencsében, hogy egy mi- 
nister látogatását fogadhassa. 

Tudvalevőleg Aushak a pompás török szőnye- 

gek gyártásának központja: ezenkivül Kis Ázsia e 
részének gabonatára, a Braussai vilayathoz tartozik. 

Itt kell elhaladniok a Kutayia, Afron és Karahissar- 

ból Smyrnába menő caravanoknak. 

mily hasznára volt e kérlelhetlen szigor. Elpanaszlá 
megható szavakban, miként lettünk elszakitva a fon- 

dor irigység által ; vigasztalta ónmagát a hitbe ve- 
tett bizalom által; hallotta az én távolból jövő szó- 

zatom, mely jobb jövővel biztat, midőn biztos rév- 

paétra jutva ölembe zárhatom őt. S igy tovább, tele 

érzéssel, költészettel. 

Én csak olvastam - s álmodozva tettem ne- 
hány megjegyzést a papir szélére, mialatt gondola- 
taim másfelé tévedeztek; elgondoltam, hogy e sorok 
irónéja most mellestem van, már tuléltuak a ke- 

serveket; betegség, bánat tovarepültek; fiatal tizen- 
kilencz éves hajadon áll oldalom mellett; és e nő 

enyém lehet, ezt sugta szivem egész biztonsággal. 

A szegénység átkától meg voltam mentve; féltékeny 

irigység tovaszálltak, messze eltávoztak tőlünk, snem 
gyaniták nyugodt együttlétünket; a tanitó szigora 

gyöngédségben olvadhat fel; a hidegség szétoszolhat 

már; éreztem mint hull keblembe a nyugalom üdi- 

tő harmatja, nem kelle többé tekintetemnek szigoru 

kifejezést ölteni, homlokomat komor redőkbe vonni: 

már szabad volt külsőleg is mutatnom a benn emész- 

tő lángot, heves érzelmeket - felkeresni, követelni, 

kicsalni, egy más rokon lélek csendesen lobogó tü- 
zét. S mig igy elmélkedéseimbe elmerülve ültem, 
éreztem, hogy virány és zöld fű, soha hálásabban 

nem szivta magába. egy tikkasztó éj után a hajnal 

üditő harmatát, mint én élveztem ez óra boldogitó 

hatását. 
Francis nyugtalanul állt fel; elhaladt előttem, 

a tüzet megigazitni, mire annak semmi szüksége 

nem volt; a kandaló párkányán levő kis czikkeket 
felszedte, ujolag vissza helyezte; ruhája alig egy 
singnyire hullámzott tőlem, oly szépen, oly válasz- 
tékosan nézett ki, a mint ott a tűz előtt állott sugár 

termetével. 
Vannak az emberi léleknek mozdulatai, melye- 

ket le lehet győzni, de még olyak is, melyeken nem 

vagyunk képesek uralkodni, mert azok keritnek ha- 

talmukba, mielőtt észre is vennők, mint egy hatal- 
mas tigris, egy ugrással keriti körmei közé prédá- 
ját. Talán mindamellett is, az ily benső mozdulatok 

nem mindég roszak; ilyenkor talán egy épp oly rs- 
vid, mint nyugodt határozat, egy rövid öntudatlanul 

is kifejezésre jutó határozat folytán az ész bizonyos 
a cselekedet helyessége felől, mire az ösztön vezé- 
relt, s ezért igazolva látja magát, ha a ki 
szenvedélyes állást foglal el. Én tudom, hog 
kor nem fontolgattam semmit, nem volt semm 6- 
leges tervem vagy szándékom, és mégis egyik 1 ; 

ben mig egyedül ültem az asztal mellett, s már a 

másikban, ölembe vontam Francist s h 
szilárd akaratomnál fogva, vissza is tudtam 
tartani. 

,Monsienr!? - kiálta Erancis, azzal elhal 
gatott: egy szót sem szólt többet; az első 

ben kinos zavarban látszék lenni; de a b 
csakhamar szétoszlott; nem követte azt ijeds 
harag; egészben véve csak egy kicsit nagyob 
zelben volt e helyzetben, mint bármikor azon férfi- 
hoz, kit megszokott mindég tisztelettel és bizalom- 
mal fogadni. - A zavar és női szerény z öszti 
nözhették őt vonakodni, de önbecsérzete k: 

lyozá, az ellentállást, látva, hogy az eredmén 
telen. 

,Francis becsül-e kegyed engem aéggé? - 
i kérdém tőle. - Semmi felelet; a ekt 

ámbár nagyon türelmetlen voltam 
pehány perczig e némaságot: de ujola 
kérdósemet: alkalmasint nem a 1e 

volt a higgadtság mintatápe, 
röződött ayugalom fes el 

(ely köv.) 
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mint e me befejezetté. 

Mig a Smyrna-alacheiri vonal vállalkozó, igaz- 

gatói és más főbb hivatalnokai Edhem Pasa szeren- 
ekivánatait fogadták, a smyrna-aidini vasuttársaság 
8 C-ie, még nem tudni joggal avagy jortalantl vál- 

ságos, mondhatni szorult helyzetben van. 
ga Ennek következő a története: 
Ezen társulat egyik hivatalnoka, osztrák alatt- 

való, valamivel ezelőtt levelet irt az „Impartial"- 
ban, melyet az időben a „Turduie" is közölt, mely- 
ben határozottan állitja, miszerint e társaság igaz- 

gatósága nem átallja nagy összegeket elsikkasztani; 
ezen sikkasztások főmesteréül valami M. M.-et ne- 
vez meg; különben inditványozza, hogy egy szakbi- 
zottság vizsgálja meg az ügyet és maga részéről 
késznek nyilatkozik, ez iránti bizonyitváyoklal szol- 

gálni. , 
Innen mint gondolhatni, nagy zaj támadt és a 
rádlott egyénekneknagy tekintélyük van a városban, 
az ellenők irányzott támadásokat az egérz világ ámu- 

lással fogadta. 
A becsületes megsértett panaszt emelt az oszt- 

rák konzulság előtt, a vádló pedig okul adván, hogy 
konzula őt egykor más körülmények közt nem akar- 
ta osztrák alattvalónak elismerni és megtagadta tő- 

le az oltalmat, melylyel tartozott, vonakodott a kon- 
zul illetékességét e hasonló esetben elismerni és tö- 

rik alattvalónak nyilvánitá magát. 
Sehezzer ur, az osztrák-magyar konzul nem 

volt e e véleményen és fentartván magának minden 
ogot alattvalója személye iránt, ezt azonnal elfogat- 

ni rendelte, de eredmény nélkül, mert a vádlónak 
sikerült a követség embereinek nyomozásait kijátsza- 
mi, agymint a helyi rendőrséget is és egy befolyá- 

s0s egyén segélyével Konstantinápolyba hajózott. 

Bizonyos idő mulva nem beszéltek többé ez 

esetről; de ma veszik itt hirét, hogy egy külön bi- 
zottság küldetett Konstántinápolyból, mely ez ügyet 

a legszigorubban megvizsgálja, 
Az első gyülés helyt, tartományi kormányzó 

Hamdy Pasa elnöklete alatt tartatott; a vádló je- 
len volt és mondják, hogy állitásai bizonyitására 
meglehetős horderejü okmányokat mutatott be és 
hogy majd döntó bizonyitványokat fog eléállithatni. 

A sajtó képviselői nem bocsáttatnak az ilynemű tár- 

gyalásokba, miért i is a részletekért természetesen nem 

állhatni jót. 

AAKkár hogy legyen a dolog és bármilyek legye- 

mek a leleplezések, melyek e bizottság keblében tör- 
ténhetnek ez eset következtében, a kormány megta- 

nmnulhatja e leczkéből, hogy sokkal komolyabb ellen- 

örzési rendszerről gondoskodjék, mint milyen mos- 

tanig létezett. 

Mivel a kormánynak jelentékeny biztositási ősz 

segeket kell fizetnie, senki se vonhatja kélségbe 

azon jogát, hogy ez ügyet a legbehatóbban vizsgál- 

A meteorok helyzete naprend- 

szerünkben. 

Tanári székfoglaló beszéd. 

Tartotta: Pall Károly, m 

1874. sept. 5. 

(Folytatás) 

lnii ny módon az eredetileg gömbalaku ködfoltból, 

/ mely nem is tartozott naprendszerünkhöz, üstökös 

állott elő, mely már mint ujon alakult világtest vagy 

csak átmenetileg, vagy hoszasabb ideig naprendsze- 

rünkhöz tartozik. Az ily módon alakult üstökös pá- 

lyája a cosmicus felhő távolától, továbbá mozgásának 

redeti gyorsaságától és irányától függ. s ennélfog- 

a kerülék, mentelék ragy hajtalék lehet. 

A két utóbbi esetben csak egyszer jelenik meg az 

tökös naprendszerüukben t. i. napközeli állásában, 

tán eltünik örökre a világőóv végtelen távolá- 

az első esetben meghonosodik nálunk s a 

módjára bizonyos számu évek alatt végzi 

i pályáját. Magától érthető tehát, hogy az 

pályák helyzete és fekvése végtelen külön- 

ta földpályával szemben, e forgásuk irá- 

m.-vásárhelyi ref. tanár 

De azért Szhiaparelli szép okoskodása szerint 

A cosmicus felhő üstökössé alakult, sorsa még 

ncs el ölve. Miután az üstökös teste nem szilárd 

ök a mag megyt hátramarad, a z 

inkább hosszukóvá válik, 
ben vagy esak részben 

fől a nap körül. 
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ja és a kárpótlásokat behajtsa és ha bebizonyul, mit 
most még állitani nem lehet, hogy sikkasztások tör- 
téntek, akkor a főbünösök egyike a császári biztos, 

ki a helyett, hogy komoly ellenőrzésben és a kor- 
maány érdekei védésében buzgott volna, megelége- 
dett azzal, hogy - saját szavai szerint - barát- 
ságos interventiójat ajánlja ez ügyben. Nem fogjuk 

elmulasztani, az olvasókat ezen a közönséget nagy 

mértékben érdeklő ügy mozzanatairól értesiteni. 

a 

A sarkvidéki expeditió Magyaror- 

szágon. 
(Folytatás és vége.) 

Payer főhadnagy, ki alig győzte a beszédek 
végeztével tollas kalapjával megköszönni a nagy meg- 

ujuló éljenvihart, németül igy felelt: 
„Meghatva mondok önöknek köszönetet a szi- 

ves fogadtatásért, mefyben bennünket részesitenek. 
Lelkemből örülök, hogy azon ország földjén állok, 

melynek fiai a tudományos kutatás szerény harczosai 
iránt ily kitüntető érdeklődéssel viseltetnek. Fogad- 

ják önök szivből eredt köszönetünket.4 (Élénk él- 
jenzés.) 

Utána Kepes szólt eképen: 

„Azon szives fogadtatás, mely bennünket a ci- 

vilisatio legészakibb pontjától Bécsig kisért, bizonyá- 

ra nagy örömet gerjesztett mindnyájunk keblében; 
de ha lélekemelőleg hat barátomra azon megtisztel- 

tetés, melylyel bennünket jelenleg Pozsony városa fo- 

gad, kétszeresen fokozott hatással bir az reám nézve, 

ki két évi hosszu vándorlás után most lépek először 

hazám szentelt földére. Nem vagyok képes ékes sza- 

vakkal kifejezni keblem érzelmeit; de higyjék el ne- 

kem, hogy ezen fogadtatás emléke szivemben örökké 

élni fog." 

És ujra felhangzott a viharos éljen. A zene 

megszólalt, a nők kendőikkel intettek bucsut, s a 

vonat a lelkesült közönség zajos üdvkiáltásai közt ro- 

bogott tovább. 

A közbeeső állomásokon mindenütt több-keve- 

sebb közönség gyült össze, mely éljenzéssel üdvözölte 

a vendégeket. 

Érsekujvárott az indóház udvara zsu- 

folva volt közönséggel. Az étterem bejáratánál 

Miklósfi járásbiró jogatá a vendégeket, szólván 

ekképen: 

„Uraim! Érsekujvár város közönsége gyült itt 

össze, hogy önöket, a tudomány hőseit üdvözölje. Nincs 

itt pompa; nincsenek lobogóink; nincsenek közöttünk 

érdemrendekkel diszitett csillogó egyenruhák: de 

kebleinkben őszinte, mély hódolat honol azon férfiak 

iránt, kik a tudomány érdekében anynyit szenved- 

tek, oly fényes diadalt vivtak ki, hogy méltán he- 

lyet érdemelhetnek Európa legkitünőbb férfiainak 

pantheonjában. Legyenek önök körünkben üdvözölve; 

éljenek soká!: 

Payer egyszerűen megköszönte a fogadta 

tást, mire a vendégek az étterembe mentek, hol jó 

czigányzene mellett költötték el nagyszámu néző 

közönség jelenlétépben a város által megrendelt 

ebédet. 

Egy fél óra mulva a vonat a közönség éljenzése 

közt tovább robogott. 

Ekkor már az üstökös helyett egy széles, meteor- 

kövekből álló gyürü forog a nap körül, miként azt 

minden évben alkalmunk van szemlélni az augusz- 

tusi meteorrajban. Ha vajjon e meteorgyürű zárt és 

a meteoranyag, az eredeti üstökös egész pályáján el 

vau-e szorva, vagy pedig mint a novemberi özönnél 

az egyes meteortestecskék még nem töltötték be 

egyformán az egész pályát s néhol még üstökös alak- 

juk van, ez a körülmény a cosmicus felhőnek a von- 

zása által eszközölt ilyes átalakulásánál pusztán az 

idő kérdése. Idő folytán egy oly üstökös anyagának, 

mely zárt körben forog a nap körül, mindenesetre 

szét kell oszolnia az egész pályán, s ha eredeti- 

leg ellipsisben forgott a nap körül, las- 

sanként oly ellipticus meteorgyürü fog 

alakulni belőle, melynek alakja és nagy- 

sága az eredeti üstökös-pályával meg- 

egyező. 

Az augustusi meteorgyürű és az 1862-iki 3 ik 

üstökös pályája között oly nagy öszhangzást talált 

valósággal Schinaparelli, hogy a kettő teljes azonos- 

sága felett kétség nem támadhat. A meteoranyag 

nincsen azon meteorraj egész pályáján egyformán 

szétoszolva, mely a z aug. 10-iki hullócsillagokat 
szol- 

gáltatja; még mindig meg lehet különböztetni ama 

tömöttebb meteor-csoportulatokat, melyek az egyko-
 

ri üstökös magjából állottak elő, a pályának kevésbé 

sürü részeitől és épen ezért 1862-ben egy fővel és 

üstökkel ellátott üstökös alakjában láttuk ezen me- 

teorgyürű különböző tömöttségü részeit, épen akkor, 

midőn annak legtömöttebb része aug. 10. a nap és 

földhöz legközelebb állott. 

A bécsi csillagász Oppolzer nagy pontossággal 

kiszámitá ezen puszta szemmel is látható üstökös 

pályáját; másfelől Schiaparelli az aug. 10. hulló me- 

teorok pályáiból azon nagy gyürü pályáját szám
itot- 

ta ki, melyben ezen meteorok forognak, mielőtt a 

föld vonzáskörébe jutnának. 

(Vége következik. ) 

Esztergoma Nána állomásnak lobogókkal diszi- 
tett indóházában nagyszámu közönség élén a megyei 
alispán üdvözölte az ünnepelteket. A városi tüzoltók 
diszruhába öltözve tartották fenn a rendet. A közön- 
ség folytonos éljenzése nem engedte szóhoz jutni 
seun Payert, sem Kepest, kik csak kézszo- 

ritással köszönhették meg a szives fogadtatást. Zajos 
ovátiokban részesült its Wilczek grófis, kinek 
ki kellett szállni a kocsiból, hogy az éljenzés lecsen- 

desedjék. 

Legmeghatóbb volt a fogadtatás Váczott. Mo- 
zsarak dörgése hirdeté a vonat közeledtét, melyet a 
pályaudvarban beláthatlan nagy közönség üdvözölt 

éljenekkal. A pályaudvar itt is lobogókkal volt di- 
szitve s a helybeli tüzoltók fényes egyenruhában sor- 
falat képezve a tüztrombita diszjelét hangoztatták. 

A népiskolák növendékei, apró gyermekek még ap- 
róbb zászlókkel katonásan álltak hosszu sorokban, s 

vége-hossza nem volt az éljenzésnek, melyet a kis 

sereg el sem akart hagyni. 
A mint Payer és Kepes a kocsiból ki- 

szálltak, a helybeli nőegylet elnöknője óriasi koszo- 
rut nyujtott át a vendégeknek. A város nevében 

Réthy István polgármester mondott rövid „hozott 

Istené-t, mivxe Payer és Kep es elérzékenyülve 
mondottak nohány köszönő szót, melyet aunyira el- 

fojtott megindulásuk, hogy környezetük is alig hall- 

hatá, Payer a pályaudvarban testületileg megje- 
lent vadásztisztekhez ment, s azokkal váltott ne- 

hány szót. 

A gőzgép sipolt, a tüzoltók trombitája a disz- 
jelt hallatá, a férfiak kalapjukkal, a nők kendőikkel 
intettek bucsut, a tanuló-ifjuság zászlóit lobog- 

tatva, tulkiáltá a nagyok éljenzését, s a vonat tova- 

haladt. 
Palotánál,, hol szintén nagyszámu közönség 

várta a vonatot s éljenzésbe tört ki, midőn Kepest 

és Payert megpillantotta, Zi chy Edmund gróf 
szállt fel a diszkocsiba, mely a többi kocsiktól elvá- 

lasztatván, a személyvonat a budapesti pályaudvarba 

robogott be. 

Budapesten az északi sarkutazók a város ven- 

dégei lévén, d. u. 4 órakor a városhbáz tornyára fel- 

vonatott a nemz. lobogó s ez az ünnepélyes előké- 
születekre jeit adott. Fél 5-kor a városháza helyi- 
ségeiben összegyültek a főpolgármester s a városi fo- 
gadó-bizottság tagjai s tiz kocsin indultak ki az 

osztrák 

egyéb küldöttségek tagjai s más meghivott vendé- 
gek is összegyültek, mig az utczákat s különösön a 
váczi boulevardot nagy néző sokaság foglalta el. Ki- 
válólag eokan voltak az indóház körül s itt a közle- 
kedés teljesen fenakadt. Egyes házakban nemzeti lo- 
bogókat tüztek ki, igy a többi között a kereskedelmi 

akadémiában. 
A vasuti indóházban jelen volt a főváros, az 

akadémia, a földrajzi-társulat, a műegyetem, az 

egyetemi és műegyetemi olvasókör, valamint a bu- 

dapesti helyőrség küldöttsége. A fővárost Ráth fő- 

polgármester, Gerlóczy alpolgármester és számos bi- 

zottsági tag; az akadémiát Horváth Mihály, Pulszky 

Ferencz, Gyulai Pál, Szabó Józset, Vadnay Károly; 

a földrajzitársulatot Hunfalvy János s Vámbéri Ár- 

min; a műegyetemet dr. Nendtvich rector s több 

tanár képviselte. A budapesti helyőrség részéről jelen 

volt Hoffmann tábornok és több törzstiszt. Ott volt 

továbbá Thaisz rendőrfőnök s a kormány köréből ott 

láttuk Havas államtitkárt és Jekelfalussi min. ta- 

nácsost. 

A vasuti indóház lobogókkal volt diszitve, a 

bemenet felett több gázcsillag világitott. 

A vendégek a fogádási terembe gyülvén össze, 

háromnegyed hatkor jelezve lett a vendégeket hozó 

külön vonat megérkezésee - Tudva van, hogy Rá- 

kos-palotáig a rendes személyvonattal jóttek; itt 

kocsijuk a vonattól elkapcsoltatott s tiz perczezel a 

rendes vonat megérkezte után külön gözmozdonynyal 

jöttek a fővárosba. 

Minden szem kiváncsian a bemenet felé fordult. 

Nagy éljen zaj tudatá, hogy kiszálltak. Ráth főpol- 

gármester üdvözlé őket s a vendégek körben álltak 

a főpolgármester körül. 

Jobbról legelől állt Payer. Közös hadseregbeli 

vadásztiszt, főhadnagy lévén, ezrede festői egyenruháját 

viseli, mellén több érdemjellel. Mellette állt Kepes, 

az expeditio kitünő orvosa, hazánkfia. Honvéd főorvos 

lévén, diszegyenruháját viselte, mellén szintén több 

érdemjellel. Mellette volt az ősz gr. Zicby, ki szürke 

utióltönyt viselt. Mögöttük a fiatal gr. Wilczek fe- 

kete salon.öltönyben. Ez igen elegáns alak; - a mi 

az expeditio financziális oldalát illeti, neki volt e 

körül a legtöbb érdeme. 

Az éljenzaj lecsillapodván, Ráth Károly 

főpolgármester szóini kezdett és pedig ekképen 

szólt: 
Uraim! 

Szivem mélyéből tisztelem önök becses szemé- 

lyében monarchiánk kitünő férfiait; a tudománynak 

felkent bajnokait! 

Önök tudománydus tapasztalataik az összem- 

beriségé; s miat minden vivmány, mely e téren uj- 

ból fölmerül, - az emberi társadalmat örök hálára 

kötelezi. 

A hála és elismerés babérkoszoruja első sorhan 

azokat illeti, kik a tudomány kifejlesztésére, az is- 

meretek előmozditására s igy az emberi nem műve 

lődésére nemes ösztönük által vezételve, fáradhatlan 

kitartással közremüködnek. 7 

állami vasut indóházába. Ott 5 óra után az 

nyos pályán fáradozik a haladás érdekeiért. 

Önöknek, tisztelt uraim, e téren minden 
ban az oroszlánrész jutott nemes feladatul; m 

tudománynak soha ki nem tölthető tárházát, dus 
pasztalataikkal, földgőömbünknek oly részéről gyar, 
piták, hová eddig emberi lény s a kutató é 
hatalma elérni alig tudott! - továbbá azért, 
az önfeláldozás, életveszélyes küzdelem és oly s 

megpróbáltatások közepette szerezték meg azok 

összemberiség számára, melyeknek legyőzése ön 

becses személye és nagy lelki ereje iránt mélt 
mulatunkat kelti fel. 

De a veszély szerencsésen leküzdve s az éh 
tott czél immár el van érve! 

Üdvözlöm tehát önöket, tisztelt uraim, 
pest főváros közönsége nevében, azon nyilt bizt 

sal, hogy önök által a tudomány érdekében hoz 
áldozat mérvét fővárosunk közönsége teljesen mél 
nyolja! 

Üdvözlöm önöket a hazafini kebelnek azon vi. 
szonlagos érzetével, - mely érzelem az északi sal 
vidék tájain is szereteltt hazájukra és fővárosun! 

való megemlékezésükben önöknek nemes keblét 
gasztá! 

Üdvözlöm végre önöket, fővárosank várva-vár 
kedves vendégeit, azon édes óhajtással, hogy körünl 
ben való maradásuk rövid ideje önöknek kedves h 3 

gyen és ha ez nekünk sikerült, - emlékét meguat 
tani sziveskedjenek! 

Éljenek ! 

A főpolgármester beszédét többször zajos al 

jen szakitá meg. A miat bevégzé, Payer Kepesnel 
intett s ez nehány meleg szóval, magyar nyelven kő 
szönte meg az ünnepélyes fogadtatást. Azt mo adá 17 

hogy azon nem várt, nagyszerű kitüntetés, melybe m 

részesülnek, megzavarhatna bárkit is. - E kitün n u 
tetés a legfényesb jutalom a kiállott szenvedésekéri 
s e pillanatban elfelejti a két év nagy buját.- 
Életének legboldogabb napja ez, különösen re 
ve, mert ő hazája részéről nyeri e kitüntetést. 

telve a legmelegebben, a legmélyebben megha 
mond köszönetet. 

Éljenek fogadák benső megindulással mon 
szavait, mire elő lépett a helyőrség küldöttsége 

németül mondott szavakkal: „A budapesti helyőrsé 
üdvözli önöket" - kezet szoritottak Payer főlad 

nagygyal. 
Ezután Payer főhadnagy szólt német nyelven 

Mélyen érzett háláját fejezé ki a megtiszteltetésé 

mely a legfényesb jutalom a kiállott nehéz évek b: 
jaiért. Forrón, nagyon forrón köszöni e megtiszte 
tetést. 

E szavak is éljenzéssel fogadtatván, előlépe 
Hunfalvy János s a főldrajzi társulat nevében sz 
ves istenhozott-tal üdvözlé a vendégeket és kez 
szoritott velők. m 

Majd az akadémia küldöttsége lépett elő se 
nek nevében Horváth Mihály igy szólt a jöttekhe: i 

„Isten hozta önöket! Szivesen üdvözőljük a m 
gyar akadémia nevében 1 s az akadémia küldött 

a vendégekkel kezet szoritottak. a 

Végül jött az egyetemi olvasókör küldöttség 1án 

Ennek szónoka babérkoszorut nyujtott át a bát i 

kutatóknak, kijelentve az egyetemi ifjuság üdvözl 

sét. Kepes felelt a szónoknak, megköszönve azot 
juság rokonszenves megemlékezését, mely a tudo 

A vendégek ezután a közönség zajos éljen 

között a kocsikra szálltak. Az ünnepeltek Ráth 

polgármesterrel két nyitott, négyfogatu kocsin 

lyezkedtek el; - ezeket követé az egyéb magáni 

gatok és bérkocsik hosszu sora. 

Az utczákon nagy sokaságban állott a közö ú 

ség, s a merre a menet haladt, mindenütt felhan, 

zott a zajos éljen. on 

A menet a „Hungária' -szállodába tartott, hes 

hol a vendégek el vannak szállásolva. A diszes ve hya 

déglő az alkalomkor ünnepi diszt öltött, csarnoki 

és lépcsözetét virágok ékiték, tetőzetéről a nemz u 

zászlók lengenek. A vendégek részére az első em m 

leten a legdiszesb szobák tartattak fenn; a szobáb hi4 

több kép, album stb. az expeditióra emlékeztet. u 

A vendéglő előtt a „Hungária" igazgatója 

gadta a vendégeket s fölkisérte őket szobáikba. II Wu 

jött Ráth főpolgármester a városi küldöttség u 

- és itt történtek a bemutatások. tín 

A vendéglő előtt nagyszámu közönség a h 

mely zajosan megéljenezte a jötteket. 7 óra tájb u 

vendégeink a uemz. szinházba kocsiztak. 

A nemzeti szinházban a sarkutazók tiszteleté 4 

Hunyady Lászlót adták, a nézőtér ünnepély eye 

kivilágitásával. A bejáratok előtt s az épületen 1 4J 

vül nagy közönség várta a sarkutazókat, kik po! 1 

ban 7 órakor érkeztek két kocsin. Kiszállásukl 

riadó éljen hangzott fől s éljenek kisérték őket 4 t 

holyukba: Két páholyt foglaltak el az első emele ni 

a főherczegi páholy szomszédságában. Az elsőb 

Payer és Kepes, a másodikban Wilczek és zie u 

grófok ültek. Minden látcsó e két páholyra el, 

s a nézőtér minden helyét elfoglaló roppant köz 

ség nagy érdekeltséggel nézte a hirneves utazókat 

ma fővárosunk vendégei. Mellettük Hunfalyy J 

nos és Ráth Károly főpolgármestert láttuk. Az el 

adás kitünő volt. Erkel Ferencz vezette a zene 

Hauck k. a. énekelte Gara Máriát s a sarkut 

versenyt tapolak neki a keznséggek 



Göde Károly 

sss.szt.-győrgyi ref. lelkésznek a háromszéki hon- 

véd emlék-szobor leleplezése ünnepélye
kor 

mondott beszéde. 
(Folytatás.) 

Le kellett hullani a mi dicsőségünk csillagá- 

nak is. Ég és föld ellen vé
tkezhettünk öntudatlanul, 

mert ég és föld ellenúnk 
támadott. A világnak ső- 

sétséghez szokott szemei nem 
tudták elviselni a mi 

tündöklő fényességünket, és hozta ránk sulyos nehéz 

fegyvereit. Még egyszer az lett 
a kérdés hontáraa- 

ink, hogy éljen-e e nemiet vagy meghaljon?
! Még 

egyszer az volt kérdés, hogy ajkával szereti-e csak 

a jogokat, vagy érte harczolni is tud és vérét onta- 

ni?! Ti tudjátok, hogy e kérdésekre a magyarnem- 

zet megfelelt becsülettel, emberül
. Ti tudjátok, hogy 

iingyen nem engedett át semmit, hogy lépésről-lé- 

pésre védett minden tért! hogy küzdött
 megsebesít- 

ve, féltérdre roskadva, és vérrel fizettetett meg min- 

den elfoglalt arasznyi térb és hajszálnyi jogot. Ti 

i tudjátok, hogy midőn a riadó kürtök megfuvattak, 

és a harczok istene mennydörgő szeke
rén végig vág- 

tatott országunk felett, nem találta gyáván e nem- 

zet fiait. Hősök állottak elő a nép fiaiból, és mint- 

ha ősapáink lelke éledt volna fel bennük, mintha 

Atilla és Árpád hadrontó bajnokainak szelleme köl 

ttözött volna beléjük: ugy harczoltak ifju u
joncz hon- 

vrédeink, karjoknak mennykőcsa
pása alatt régi, kipró- 

bált, erős harczedzett hadsorok megingotta
k. 

a Azonban meg van irva: Istennek örök végzé- 

sét senki meg nem másithatja! Ezen végzés pedig 

azt mondotta nekünk: „még egyszer szállj alá a 

nmegaláztatás völgyébe, még egyszer lépj be a sira- 

1lomházba!7 Még egyszer levétetett
ifejünkről a bokré- 

" tás harczi sisak, még egyszer letépetett rólunk a 

1 csillogó ezüst pánczél, kardunk még egyszer ketté 

10 töretett és a nemzet még egyszer ott feküdt a mo- 

4 hácsi vérmezők testvérén, a világosi gy
ászsikon, ösz- 

szetépve, mindenétől kiraboltatva, véré
ben elterülve! 

Özvegyi gyászt kötött Magyarorszá
g, legjobb fiai el- 

1 hullottak, és a bánat mint egy hosszu sötét fátyol 

hnuzódott utána és követte minden lépteit. S valjon 

most éjféli óra hivja-e fel sirjából nemzetünket, hogy 

1 mint egy kisérteti szellem járjon nehány perczig a 

temetőn s aztán ismét visszavigyék a föld alá; vagy 

örökkévaló életre, hogy többé meg ne haljunk? . 

Azt hiszem egyik sem honfitársaim! mert nem is 

i haltunk meg. A mely nemzet a szabadságból, 
a hal- 

hatatlanság ez italából ivott: az soha többé meg nem 

halhat. Mi pedig megkőstoltuk azt a szent kehely 

n fenekéig! Csak élni próbálunk, élni tanulunk! Éli 

4lassan, kinosan vergődve, küzdve, el-elbukva, el-le- 

bukva, meg fölkelve, sirva de dolgozva, csendesen 

de biztosan téve lépést lépés után Erre tanitott be
n- 

al nünket a sok csalódás, keserüség és tapasztalás. Szár- 

1 nyaink lemetszettek, de lábaink megmaradtak s mi 

u talpra állottunk. Kezeink is meg vannak, tehát dol- 

gozhatunk. - És ha a nemzet arczát még mindig 

a bánat fellegei boritják és nem tud egy percz alatt 

felderülni: azon senki ne csodálkozzék. 

Hisz ez oly egyezerü, oly természetes és ért- 

hető, hogy ezen sötét lap nélkülnem látszanék mul- 

ali tunk fényessége. Ebben érzi szivünk hitét, melysé- 

gét, nemességi jogát! De legyen szabad nekem e 

pillanatban széttépni a felhőket, és rámutatni az 

égre multban és jövőben ! Engedjétek, hogy kimond- 

jam, miszerint e pillanatban ide, mi nem annyira 

busulni, mint felvidulni, nem lemondani, hanem re- a 
) I ) II 

mélni, nem elecsüggedni, kétségbeesni, hanem lelke- 

, sülni, bizalmat és vigasztalást venni jöttünk. A mult 

annyira megtanitott bennünket, mi végül jól esik, 

hasznos és drága, szenvedéseink tengeréből annyi 

becses gyöngyöt - bölcs tannuságot - halásztunk, 

hogy azokat nem szabad eldugva tartanunk sem a 

világ, sem önmaguk elől, sőt fel kell azokat mu- 

tatnunk, fel kel emlitenünk ezen drága tanuságot, 

mert ezek azok, melyek ereinkben a vérforgást meg- 

inditjék, ezek azok, melyek a magyarnemzetet saját 

szemeiben felemelik. . 

Ezen tanuság ezt mondja nekünk, hogy a mely 

nemzetet az isten fentartani és nagygyá tenni akar 

azt mindig sok szenvedéseknek, nagy megpróbálta- 

tásoknak teszi ki. A jelenkor irányzó nemzetei közül 

is egyik sem alkotta meg a maga boldogságát és 

jövendőjét a kényelem selyem pamlagán, hanem mun- 

kaverejték, veszélyek és izzadás közepette. Hajdan 

az isten a maga választott népét az izraelt. a veres 

tengeren vitte keresztül és 40 esztendeig bujdostatta 

a pusztában, mielőtt a boldog Kanaánt előtte meg- 

nyitotta volna: igy ma is minden nemzetnek, 

mely élni akar, és vágyai, czéljai Kanaánjába el 

akar jutni: által kell menniea tengeren, pusztasá- 

gon. Mi honfitársaink keresztűl mentünk már aláng 

és vér verestengerén, bujdostunk a hazátlanság és 
számkivettetés sivatag pusztáin, elszenvedtük, a mit 

csak nemzetnek szenvednie lehet: azért a nemzet 

meg nem halhat, mert az életre joga, s istentől ar- 

ra záloga és kezessége van! Bizalom azért és re- 

ménység! a tüzprobán már által mentünk és erő- 
seknek, tisztának bizonyultunk. Vigyázat és kitartás 

mert közeledünk Kananán határszélei felé; azon bely, 

azon föld, azon ég, és azon világ felé, a hol és a 
mikor a legnagyobb magyarnak jövendőlése teljesü- 

lésbe menend: Magyarország nem volt, hanem lesz! 
Vége köv. 

a feltámadás trombitája zeng, és az kőlt bennünket 

038 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, oct. 20. 1874 
Francziaország három megyéjében vasárnap azaz 

oct. 18-án volt a parlamenti pótválasztás. A repub- 
licánusok jelöltjei ezek: Alpes- Maritimes megyében 
Leon Chiris és Medecin Gáspár: Pas-de-Calaisben 
Brasme Ferencz, végül Seine et- Oise megyében 

Senard. 
Mint az eddig lefolyt választási mozgalmakról 

szóló tudósitásokból tudjuk, a küzdelem nagy és he- 
ves. Maga a kormány is bele avatkozott és pedig 
igen brutalis módon a korteskedésekbe, főleg az első 

helyen nevezett megyében, de az állandó bizottság- 

ban, interpelláltatván, kijelentette, hogy semleges 

marad. 
A republikánusok jelöltjei valamennyien, a köz- 

társasági lapok szerint, igen jeles és népszerű em- 
berek, kik már szerepeltek a közélet terén s egy 

részök már volt is képviselő. 

A Walesi herczeg nagy aggodalmat kelt a 

„Daily Telé-ban. Ez angol lap ugyan is attól tart, 
hogy az angol trónörökös, ki látogatást tesz az előb- 
bi londoni franczia követnél: Larochefoucauld Bisac- 
cia herczegnél Rambouilletben s innen a legitimista 

De Luynes herczeghez rándul Chateau de Damshir- 

rebe, itt konnyen Chambord grótfal találkozhatik. Az 
emlitett angol lapnak borsódzik a háta már csak 
azon gondolatra is, hogy a Walesi herczeg kezet 

szoritson egy Chambord gróffal! 
„Ha ez megtörténnék, azt mi nagyon sajnál- 

nők. Az angolok ugyan jól tudnák, hogy egy ily ta- 

lálkozásnak semmi jelentőségesincs, de Francziaország- 
ban még is igen nagy boszuságot keltene. Anglia 

vendégszeretőleg fogadta ugyan a számüzött Bonapar- 
tékat, Orleansekat, de ezek nem voltak praetenden- 

sek (!). Maga Lulu herczeg is csak egy plebiscitum 

lehetőségétől teszi függővé igényét! De a Chamhord 

gróffal való intimitásról szó sem lehet. 

Arnim gróf ellen egyre foganatositák a rend- 

szabályokat. October 15-én Berlinben Arnim gróf 
anyósánál, Arnim - Boytzenburg grőófnőnél ház- 

motozás volt, mely tartott déltől kezdve egész d. u. 

4 óráig Pick rendőr inspector és hat hivatalnok ve- 

zetése alatt. 
A házkutatás kiterjedt még a fészerekreis, hol 

a butorokon kivül Harry Arnimnak számos ládái is 
voltak, melyek ott hevertek felbontatlanul, mióta 

Párisból oda szállittattak. 14 láda lefoglaltatot. Ma- 

ga a fészer pedig egy rendőr által őriztetik s nem 
szabad senkinek hozzá férni. A házmotozás után még 

eddig ki nem puhatolt okokból tüz támadt, mely né- 

hány igen szép butor darabot elhamvasztott, de 

csak hamar eloltották. A Kreuzzeitung szerint Ar- 

nim ideges, de nem ágyban fekvő beteg. 

Neje oct. 14-én látogatta meg legelőbb 11 nap 
ta; de azon előbbi engedélyt, hogy minden nap 

meglátogathassa, visszavonták. Senkit sem bocsátnak 

hozzá, Arnim jogi képviselője egy papir szeletkén 

egy kérdést intézett Arnimhoz, de még e papir sze- 

letkét sem adták át neki. 

Az argentini köztársaságban már huzamosabb 
idő óta folyó polgárháboru véget ért. Ezt igy jelzi 

egy következő távirat: „Buenos-Ayresból f. hó 12- 
éről jelentik, hogy Sarmiento az elnökséget átadta 
Avellendának a forradalom meghiusult, a hadsereg 

hü maradt. 50,000 nemzetőr üldözöbe vette a Men- 

doza felé fautó Arrendondót. Mitre pedig Montevide 

oba menekült. 
Az „Epoca spanyolországi száma. Mo 

riones tábornagy jelentését hozza a Pampelonába va- 
lé vonulásról. Laserna, los-arcosi utjában Unzus 

Biurrum és Anoreből 22 karlista csapatot csalt ki 
állásából, s igy szabaddá tette a pampelonai utat. 
A biurrumi ütközetet, melyet a karlisták nagy győ- 

zelemnek hirdetnek, jelentéktelennek mondja. Biur- 

rumot 2 század szállta mag, midőn visszavonulást 

parancsoltak. Az uton 2 karlista csapat támadta őket 

meg, s 60 fogolyt veszitettek. Pampelonat szeptem- 

ber 22-én szerencséseu elérték és élelemmel ellátták. 

A szeptember 23-án megkezdett viszavonulás heves 

küzdelembe került. A karlisták nagy tömegeket fej- 

tettek ki, teljesen körül akarták őket venni. Erős yi- 

adal után átkeltek a mendivili hidon, s később Ba- 

sasoainnál heves tüzzel visszariasztották a karlisták 

főhaderejét. A vesztességet Moriones 300 embernyi- 
nek, az ellenségét 3-szorta többnek mondja. Az uj- 

karlista tűzérség roszual lövöidözött, s a csapatok 

Krupp-féle lövegei csak hamar elhallgattatták. 

Nyilvános számadás és köszönet. 

A kolozsvári leányárvaház javára f. hó 16-án 
tartott mükedvelői előadásból - a részletes kimu- 

tatás tanusitása szerint - az árvaháznak összesen 

146 frt jövedelme volt. Ez összeghez felyülfizetések- 
kel járaltak: Bartal György minister ur 10 frt, Má- 

dai Victor min. titkár ur 5 frt. Czink Jánosné 40 

kr, Márk ur 20 kr, Weiss ur 80 kr, Losonczi Já- 

nos 30 kr, Simon Mátyás, postafőnök ur 1 frt 50 

kr, Valaki 2 írt, dtto 5 frt, dtto 80 kr. Marczell 
Géza ur rendezői diját visszaajándókozta 2 Írt, végre 

szinházi intendáns Korbuly Bogdán ur 80 forintot 
ajándókozott. 

A rendező bizottság kedves kötelességét telje- 

siti, midőn a t. mükedvelő úrnőknek és uraknak, a 
zene-conservatorium t. tagjainak, t. Pichler Bódog 

karmester és Marczell Géza rendező uraknak, vala- 
A 

mint a t. felyülfizetőknek a jótókony czól iránt ta- 
nusitott szives részvétükért, a nyilvánosság szine 

előtt az árvaház nevében legmelegebb köszönetét ki- 

fejezi. Kolozsvártt, 1874. oct. 19. 

A rendezó bizottság: 

Fejér Mártonné, elnök. 
Korbuly Bogdánné, Kócsi Károlyné, 
Fischer Lajosné, Hancz Györgyné. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten octob. 20. 10 6. - p. d. e. 

Érkezett, octob. 20. 10 ó. 36 p. d. e. 

Az északi sarkexpeditio tagjai 
részére rendezett ünnepélyek fénye- 
sen folynak; tegnap este Kepes és 
Payer igen erdekes felolvasást tar- 
tottak. A horvát egyetem tegnap 
megnyittatott; az ünnepélyeket a 
bán latin beszéddel nyitotta meg, a 
rector szintén latinul beszélt, mire 
Télfy és Finály a magyar egyete- 
mek részéről üdvözlék a horvát 
egyetemet, később Pauler tartottre- 
mek beszédet; délután fényes disz- 
ebéd volt. 

NAPI HR. 
Kolozsvár, oktob. 20. 1874. 

- A vallás- és közoktatási m. kir.miniszter ur 
elrendelte, hogy a mértékrendszer a középtanodáknál 
már az 1872/,-ik tanév kezdetétől rendszeresen ta- 

nitassék. 

- Dr. Machik Béla, egyetemi prorektor ur- 
ra vonatkozó tegnapi hirünk kiegészitéseül irhatjuk 
hogy nevezeit tanár ur külföldi utazását az ujabb 

korházi intézmények tanulmányozása czóljából teszi 

a miniszter engedélye mellett. azt hiszszük ez 
utazást örvendetes jelként registralhatjuk az iránt, 

hogy egyetemünk orvostudományi karának egyik leg- 

égetőbb szükségén: az önálló kórnáz hiányán mielőbb 
segitve leend. 

-A kolozsvári lővészegyletnek tavasszal fel- 
szentelendő zászlója már elkészült. Maga a zászló 
350 frtba került. - A zászlóra a szalagobt - mint 
irtuk volt - Zászlóanya gr. Bánffy Bélánó ő nsga ren- 
delte s ezenkivül a zászló költségeire is 50 frtot 

gyek között a gyüjtések most folynak, s e gyüjté- 
seket Maczedonffy Papp Vinczéné, s Maczedonfy Irén 
ő negaik eszközlik. - E czélra is eddigelé - mint 
halljuk - mintegy 150 ífrt jött be. - Reméljük, 
hogy hölgyeinknek e szép s dicséretet érdemlő fá- 

radozásait ohajtott siker fogja koszoruzni. 
- Szinházi műsorozat oct. 21-től nov 2 ig. 

Szerda 21. Szinésznő, Pajkos diákok, künn szorultnő 

két vigjáték előszőr Szath. L. jubileuma. Csütörtök 
22. Troubadour b. sz. 20. Péntek 23. Száz szüz b. 
sz. 21. Szombat 24, Didier vagy a késő szerelem 

b. sz. 22. először. Vasárnap 25. Rokkant huszár 
b. sz. 23. Jövő heti előkészületre kijelöltetnek: 
Hétfő 26. Csók b. sz. 24. másodszor. Kedd 27. 
Tudósnők b. sz. 25. ujból tanulva. Szerda 28. Rab- 
lók b. sz. 26. ujból tanulva. Csütörtök 28. Nabuczo 

bérlet sz. 27. Péntek 30 dikán Galathea. Hét év 

után bérlet sz. 28. vigjáték először. Szombat 31. 
Egmont b. sz. 29. először. Nov. Vasárnap 1. Mi- 
atyánk Isten! b. sz. 30. További előkészületre ki- 

tüzetnek Fősvény, Velenczei nő, Nem jó a tüzzel 

játszani, Fiesko. Operák és operettek: Fradiavoló, 
Javotte, Angot. 

- Az egyetemi kör ez idei tisztviselőség 
következőképen alakalt meg: elnök Hermann Antal; 

alelnőkök: Reinbold Árthur, Ferenczi István; főtitkár 

Petrán József; altitkár Gelei József; főjegyző Kiss 
Mór; aljegyző Bánffy Zsigmond; pénztárnok Groisz 

Bóla; könyvtárnok Ákoncz József; gazda Szontagh 
Adolf; ellenőr Khudi József. Választmányi tagok - 

a jogi karból: Békéssy Károly, Csen Emil, Aigner 

Gyula, Albert Árpád; a bölcsészeti karból: Grail 
Lajos, Vizoly Z. Imre, a menyiségt. termt. karból: Hankó 
Vilmos, Lakatos Mihály. Becsületbiróság : Hermann A. 

Békéssy Károly, Kis Mór, Sándor Kálmán, Török 
István, Gelei József, Szőcs József; póttagok : Szász 
István, Petrán József. 

ső s egyszersmind utolsó hangversenyét. A 
világhirű Guartett e páratlan műélvet igérő estélyé- 
nek műsorozatát reméljük rövid időn közölhetni. 

- Dr. Hugo von Meltzl-től, Béssben, Fae. 
sy és Frick kiadásában a következő czimü röpirat je- 
lent meg: „Petőfi nicht werth von ungarischen Uni- 

Herrn Prof. an der Klausenburger Universitát: Adal- 

kesztőségünk a maga, 30 o. é. kron vásárolt példá- 
nyát bárkinek átengedi 5 krért.) 

bevégzése után uj elhelyezést és beosztást nyert. Az 

Kolozsvárt, a 31. zászl. Beszterczén, a 32. zá 

mult szombaton tartá meg évi közgyülését, Az egy 

adományozott. A zászló költségeire a kolozsvári hól- 

Ferencz, Sándor Kálmán; az orvosi karból: Kerekes 

Mfizetés feljebb is fog emeltetni. A minister ur ezen- 

tani. Eddigelé minden területnek 

- A Becker-nuartett mint halljuk, novem- 

ber 15-én a nemzeti szinházban fogja megtartani el- tosgo t a te 
égés. Az Ikóna elővárosban, s Str 

mok, hónapok óta szakadatlanul égnek, sal 

rontják, a nélkül, hogy ez égéssel valaki törődnék. 

sek megtételét sürgetik. 

versitüten gefeiert zu werden. Authentische Docaua- 

mente zur Geschichte einer merkwürdigen These des 

nmnüleg nem volt theája, legkevésbb 
ba, s előtette a feke 
vvizet. (A ravasz, a the 

bert Szász. Herausgegeben von Dr. Hugo von Meltzl. 
Kapható Demjén László könyvkereskedésében. (Szer- 

- A honvédség az idei őszi gyakorlatok fejét, hogy ha egy herczeggel ilyes 
Az tik, milyen ellátásban részesülhetnek 

erdélyi henvédkerületet (Kolozsvár) illetőleg az or- 

dre de bataille-nak ide vonatkozó része igy hangzik: 

zül a 28-ik zászlóalj Sz.-Régen en, a 30. ó3 

Deésen, a 19. Déván, 20. zászl. Gyulafehérvár 
29. zászl. N.-Enyeden, a 21. zászl. Szebenben 
25. zészl. Erzsébetvároson, a 26. zászl. Cs. Szere 
ban, a 27. zászl, M.-Vásárhelyt, a 22. zászl. Fo 
rasban, a 23. zászl. Brassóban, a 24. zászl. K.- 
sárhelyt lesz elhelyezve. A lovasság közül a 
2/1a szakasz M.-Vásárhely, a n é 
Segesvárt fog állomásozni. A honvédkeri 
veg osztály Maros-Vásárhelyt állomás 
szérlöveg ütegekkel. a O si 

= Bereczken, mint a kereskedelmi ügyész- 
ség távirdai osztályának főnöke lapunkat értesiti 
korlátolt napi szolgálattal távirdai állomás ny 

-aA nagy-szebeni könyvnyomdászok 

let vagyoni állása elég kedvezőnek mondható, miu- 
tán körülbelül 1200 frttal rendelkezik. E gyülésen 
egy nyomdász aggastyánokat, özvegyeket és árvákat 

segélyző pénztár alapitása is elhatároztatott.. 
- Gróf Apponyi Sándor ur, a párisi osz- 

trák magyar követség attachéja, lengyeli kastélyát 
egészen njjá alakittatja, hogy Párisban öszszegyüj- 

tött s régiség tekintetében nevezetes könyvtárát oda 

szállithassa. tar esn 
- A sepsi-szentgyörgyi honvédemlék még 

fedezetlen költségeinek törlesztésére Sepsi Szentgyőr- 

gyön e hó 11-dikén tánczmulatság tartatván, a be- 
vétel 321 rrt 20 krt tett, melyből a 79 frt 57 kr. 
kiadást levonva, maradt tiszta jövedelem 241 forint 

63 kr. Ugyane czélra gyüjtések is történtek s be- 
gyült Kapusi Adám ivén 57 forint; Szilveszter Dé- 

nes ivén 48 forint 60 kr; Pünkösti Géza ivén 61 
forint 40 krajczár, s igy az egész öszszeg a bál be- 
vételével együtt teszen 408 forint 63 krajczárt, mely 
a honvédszobor bizottság jelentése szerint a még fe- 
dezetlen kiadások törlesztésére fordittatott. 

- Szászvároson a napokban több betőréssel 
párosalt tolvajoágok történtek. E hó 9-én, a város 
leglátogatottabb pontján, a vásártér közelében egy 
Vinkler nevezetű kereskedőtől 10-12 ft értékü réz- 
pénzt csentek el. A merész tolvaj este kapuzárás 
előts lopodzott az udvarba, s az üveges ajtó ablak 
táblája bezuzása után, annak keskeny nyilatán a 
raktárba huzódott, a honnan aztán könnyen kiviheté 
gonosz szándékát. Ugyanazon éjjel 12 és 1 óra kö- 

zött Wagnernél sokkal nagyobb mérvü lopás követ- 

tetett el. A házi ur pénzes szekrényét a tolvaj itt 
álkulcscsal kinyitván 870 frtot vitt magával. A rög- 
tön meginditott nyomozat minden eredméuy nélkül 
maradt. ; 

- Szászsebesen szintén napi renden vannak 
a lopások. A napokban ugyanis a tolvajok páratlan 
vakmerőséggel mindenfelé ház kereskedésébe betór- 
tek s néhány száz forint készpénzzel illantak el. 

- Közelebbről a bukuresti legfőbb törvény- 
szék 23 török alattvalót itélt el. Az emlitett törö- 
kök Rucsukból Batinu nevü állami erdőkben erdő- 
pusztitást követtek el; a giurgevoi törvényszák felmen- 
tette, de a bukuresti legfőbb itélőszék az állam ré- 
szére kiszolgáltatandó 10,000 frankban marasztotta 

- A Galatzban megjelenő „Voc. Cov.4 elbe- 
szélése szerint e hó 6-án alkonyatkor galatzi föld- 
birtokos Gheorghiu Evloghis házának hátsó részén 
három egyén belopodzott, s az ottan levő kertészt 
megverték, s egyik szobába hatoltak be, melyben a 
házigazda szakácsnéja Schneider Teréz, s a szoba- 
leány Binta Rizi voltak. A rablók - mint e lap ir- 
ja - elkezdették a nőket kinozni, s azatán mindd 

a kettőt legyilkolták, a meghaltak ruháit meggyuj- 
tották s eltüntek. Gheorghiu reggel 4 órakor a vo- 
nattal Bukurestból hazaérkezett, s házának hátulsó 
részét lángok közt találta. Mint a „Romanul tud- 
ni akarja, e gyilkosok az egyik nőnek fejét i le- 
vágták s a holtteetet gázzal öntették le, miáltal az 
iszonyatos módon „megsült.4 A tettesek görögök ol- 

tak, s már kézre is kerültek. 

- Majorescu vallásügyi minister elnő 
alatt Bukurestben tartott tanügyi bizottság elhatá- 
rozta, miként a falusi iskolatanitók fizetésének i- 
nimuma havi 60 franc legyen. A szolgálati idő sza- 
porodtával, s a tanusitott sikeres müködés után 

... 

kivül elhatározta, az iskola felügyelők szá 

volt, mely bavi 250 franccal volt dijazva, Most 
den két korületbe egy felügyelő ! 
500 franc fizetéssel... 

- Bukarestben több hón: 

régi felhagyott fővény bánya szé 

Az ottani lapok most a gyors és erélyes in 

-Egy román hercze 
zelebbről a plojesti vasuti vendéglőbe ment, 
theát rendelt rummal. A vendéglős, a kinek v2 

maradt az iz?) Az „Epo 

séges utazók?e? 
- 

bn8s1 

Erdélyi honvédkerület Kolozsvárt. A gyalogság kö- !. 
Felelős szerkesztő: Sza 



kaphatók: 

Neveléstan, 
vezérfonal a kis gyermekek 

nevelésére. 
Frőbel Frigyes elvei nyomán. 

Irta Szabó Endre. Ára 60 kr. 

Persa levelel. 
lrta Montesduteu. Ára 1 frt 50 kr. 

A felekezeti iskoláztatás veszélyei 
és közoktatási törvényünk 

hiányai, nevelészeti, társadalmi és 
politikai szempontból. 

Irta Bánhegyi István. 
2.dik kiadás. Ára 60 kr. 

A magyar büntetőjog és 
: eljárás tankönyve. 

Irta Kautz Gusztáv. Ára 3 frt 40. 

Gyermekisme 
boncz- és lélektani alapon. 

Írta Szabó Endre, a kolozsvári 
,Frőbel intézet" igazgatója. 

Ára 50 kr. 

tHiivatalos. 
sz s74. - 18674 e 
Árlejtési hirdetmény. 

éltóságu m. k. közmunka és közlekedési miniszteriumnak az 1874. év september 
1874. szám alatt kelt rendelete folytán a deési m. k. mérnöki hivatal kerü- 

let ő államútakra az 1875. 1876. és 1877. évben szükségelt kavicsszálitás biztosi- 

tása zárt irásbeli ajánlatok utján alólirt hivatal irodájában folyó 1874. é vnovember 

Alólirott gyári árban árul 

ualódi rumburgi szöveteket 
(tiszta lenvászon) 
jótállás mellett * 

s /4 széles, 58 röfős végben 22 frttól 73 frtig. 

= / ,lepedöknek, rőfszámra 1 frt 15 krtól 1 frt 70 krig és 
4/ és 3/, széles vászon Creas 30 röfös végét 14 frtól 

16 írt 50 krig. 
Amerikai gyapotszövetek bécsi röfe 161/, krtól 45 krig. 

Domestic-szövetek .20 28 

a Chiffonok, jeles minőségüek, egy bécsi röfnél szélesebbek, 

16, 17, 181/ 194, 21, 22, 23, 241/4, 26, 271/,, 32, 38 
és 40 kron bécsi röf számra. 

Teutscla J. I. Segesvártt. 
Minta gyüjtemények kivánatra ingyen küldetnek. 

ma Távoli megrendelések utánvét mellett mindig forduló 

postával teljesittetnek. (155) 

9-én délelőött 10 órakor tartandó versenytárgyaláson fog eszközöltetni. 

Az ajánlatok a fenn kitett három éven tul terjedő további három, tehát hat évi ar- 

ra is tehetők, mely esetben a két különböző időtartamra szóló ajánlati árak világosan kiteendők. 
elhivatnak a válalkozni kivánók, hogy irásbeli ajánlatukat az emlitett helyeken a 

m, k' mérnőki hivatalhoz czimezve a tárgyalási napot megelőző nap déli 12 órájáig nyujtsák be, 

minthogy később érkező ajánlatok, figyelembe vétetni nem fognak. 
A vállalkozók kényelmére a nagyméltoságu m. k. közmunka és közlekedési miniszterium 

segédhivatali igazgatóságánal is fognak ajánlatok elfogadtatni. 

Minthogy azonban ezen ajánlatok a miniszteriumnál fel nem bontatván az illető mérnöki hi- 

ali kerületekben működendő bizottságokhoz a kitüzött határidőre felbontatlanul lesznek átküldendök, 
igyelmeztetnek a vállalkozni kivánók, hogy a miniszteriumhoz benyujtandó ajánlataikat annál bizo- 

nyosabban az illető mérnöki kerületekben tartandó tárgyalási napot 5 nappal megelőzőleg nyujtsák bé, 

mivel később a miniszteriumhoz érkezett ajánlatok semmi szin alatt el nem fogadtatnak, és egyszerüen 

az illetőknek felbontatlanúl visszaadatni fognak. 

1. 
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AA miniszterium segédhivatali igazgatóságához czimzendő és beküldendő ajánlatok boritékára vi- 

lágosan kiteendő a mérnökihivatal kerület és útszakasz, melyre az ajánlat szól. ! 

Az ajánlat akár az illető mérnökihivatalhoz czimezve, akár a miniszteriumnál fog az benyujtatni 

aa versenyző szabad választása szerint, vagy bizonyos államút egyes útmesteri területére, vagy egy tör- 

vényhatósági területen belüleső egész államútvonalra, vagy egy-egy mérnökihivatal kezelése alatt lévő 

összes útyonalokra szólhat. i 

HKarvázy és Társa Kolozsvárt. 

A0x 
Szőllő nyomo-zsákok, darabja 1 írt 20 és 1 frt 50 kr. 

í Tiszta mustárliszt, fontja.......40kr. 

Brassói petroleam, fontja.. .lőkr. 

a 
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* 

mérnökihivatalokhoz beküldendő, s 50 kros bélyeggel ellát ott ajánlatokhoz, az ajánlati ösz- 

szegnek 56/,-a mint bánatpénz csatolandó, vagy készpénzben, vagy pedig a napi árfolyam szerint 

számitott m. k. állampapirokban. 

í 

Ellenben a miniszteriumhoz beküldendő s szintén 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatokhoz az 
Amerikai petroleum (gyulhatlan), fontja. 20 kr. 

á
z
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Legtisztább disznó-zsir, fontja......52 r. 
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29 Í 
előirt ",-nyi bánatpéns sem készpénzben, sem pedig értékpapirokban nem csatolható, hanem annak áa; ; = ( [/ . 

vvalamely nyilvános pénztárnál kellő menynyiségben történt letétele, a pénztári elismervénynek eredeti- átral juhturó, doboz kr x E ( Magyarország közjoga 7 

ben csatolása által igazolandó. Jó asztali bor, kupája......4r illetőleg a magyar államjog rendszere. 
Az ajánlatokban az egységi árakból teendő árengedés számokkal és betükkel világosa 1 kiirandó. Magyaráti bor, kupája .ők Irta dr. Korbuly Imre 

Azon ajánlat tevőknek, kik a kövecs szállitást el nem nyerték, a letett bánatpénz az ajánlati! - Paget-Thea, fontja .3 írt 60 kr. I. kötet Ál lamjog 3 frt 40 k 

inárgyalás béfejeztével azonnal vissza fog szolgáltatni, az illető vállalkozóé pedig a szállitás béfejeztéig Jamaikai-rum, többféle árban . 106 11 1 
bistositákkép letéyo maradi 1 7 keli rz i 1 fet 30 Er II. kötet. Közigazgatási szerve- 

A tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal, a kincstárra nézve pedig csak azon naptól s rokpullszka, ék y skatnlya 30 k rel zet. Ára 80 krajczár. 

fogva kötelező, melyen a miniszterium által jóváhagyatik. Maláta bonbon Ho éle egy csomas =e 

Az ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlkozó a helyi körülményeket, a szállitás összes c Toilette Glyczerin, egy nagy üvegz. 60 Er. x 2Ő Hogyan boldo ulunk? 

feltételeit stb. teljesen ismeri és azoknak magát minden kifogás nélkül aláveti. Glyczerin Créme vörös és fehér, üvegje. . 40 kr. (.2 E 

A szállitandó kövecs menynyiség, annak egység árai, a részletes szállitási feltételek és a szer- E] Rizling, Muskotály, Bakator, budai borok. ' E Irta dr. Matheos Vilmos. 2 kötet ! 

södés mnintája ás illető mérnöki hivatalnál, a szokott hivatalos órákban megtekinthetők. Szintugy valódi franczia pezsgők stb. (385) (4-6) s Ára csak 1 frt. 

00000000000000000000xx.- nete , malgz asata Ő- i A holttestek elégetése, 
Mértföld mennyiség si ázá zls z E E . 4 E ; 

] .yed EKa-estérmelő fely Azmás meüsag Ő Karvázy és Vársa Kolozsvárt. Őnmint alegokszerübb temetkezési mód. 
én nyolcsai rakások ........ Irta Wegmann Ercolani 
- z mértföld ] é ban elepen- ie 2 . .. l.t : g ái g n). 

megnevezése . 1z : És e Ára 50 kr. 

e DPpen- - s. Ett 
. * 

gnevezése ig én "en frtkr írt kr frt kr frt I 
a5 e Szamos folyó 1 oszt. e 3 89 g S I ElN J ANOS 1 et u elüszernek 

e5 , ; , 3 13 2817 ] ] / ő b0ll IeI0I 
z6. 65. ; 3 138 359 49542 . . . 

67 1 á erd. muzeum-egyleti könyvárus és m. kir. egyetemi 90k TÉZÁla 1 
s 2 C 

E 2A84. 6 2 370 916] 3 761891 20 908 165 nyomdász kiadásában 

az 8 7 7 2lo já6a 4 A elen Irta dr. Dudits Miklós. 

, 8 Rettegi patak 155 2 6p 395 25 és minden hazai könyvkereskedés útján ka ató: á A enn 

s Szamosfolyó otk oszt. s6 3 22 27692 ) J p Három orosz es három angol 

i 10 . 1 . 105 (262 z60560, ATT kalandjai Délafrikában 
10./ iő/ i2 si er 
1034 10. ] 13 ő 5 20 208 Verne Gyulától. Francziából for- 

ek. 1084 1954 14 2 0] 868]2 63 7890] 3066 61 153 ditotta Ajtai Albert. Ára 2 frt 

öösszesen 5 100 1794 687325 318 A ! REN 
76, 87 Szamosfolyó 1-ső oszt... 100 3]35] 3355 irta Ee sg e ) MATZLE FELNZ, : 

z . 14 s 78 sage. . hétjegyü közönséges logarai. 
i szeyó g álgeá francziából forditotta IRemedela Lajos. Az arányos részek kiszámításaval és 
2 á 2 10/ 10 ek. 3es a0 301 1 8-ad rét, 852 tömött oldal, i kötetben, 60 fametszvénynyel, sok más táblával. Ára 2 frt. 

F s 107/, 11/, Szamosfolyó....... 60.645 284 16040 211340 105 szines boritékban. , 

- 1. Sszamosolyó 6I 755 2575 Ára 5 frt. o. ért. A magyar nyelv es irodalom 

11/ 124. Szedkő dobokahegyből 120 2 A82 40 rövid története. 

a . kütve aiéyei s 3n 2 E mável, a melváminden európat mivelt nyeleredlelvan forditva, Haza [rta Imre Sándor édik kadás 
; 13, 137 ; , 142 552 454 644 68 20833 8 102 í műüve a mely n en en pal mIVei nye vre le van foOr itva, haza Ára 1 frt 80 Er. 

a137. Kisnyireni hegyből E Z ö1 31046 T irodalmunkban is egy hézagot vélünk betölteni. . 

.. 14 12 Valjamore patak 2 3 álse Ajánlására legyen elég Laharpe és Scott Walter következő szavait A geologia alapvonalai. 

ű / 166 : 103 3 7e ssés , , idéznünk: Irta Dapsy László. Ára 1 frt 50. 

5 16 2 258 6713 571179 6 265744 1833 „Gil Blas, mondja az első, „egy remekmű; a regények azon kevés ; 
s iö. 16/., Lápos folyóból E H 342 28 száma közé tartozik, a melyet lankadatlan, sőt újult élvezettel ismételve olvasunk; Az ember testének szerkezete 

16 1 1 2 g lglen az emberi cselekedetek és üzelmek eleven erkölcsi képe, oly mű, a melyben min- és élete. 
a 17 182. ' 82 2 52 206 64 den osztály szerepel, részint hogy tanitson, részint hogy tanuljon... Utile dulci Dr. Thomé tál 

e 182, 19 Szaszari patak 198 534 5 45/107910 2081 6] 104) volna leghelyesebb elnevezése e szép münek, a mely igazi vidám éleztől hemzseg. a eutal. a 

sszesen z pzo2 sö498 444 Több vonás belőle közmondássá vált. S minő csipős gúny az induisitiora, minő ta- 3120 magyarázó ábrával. Ára 1 frt. 
láló képe egy magát fontosnak képzelő hivatalnok audientiájának, egy szinész 

Deés, 1874. september hó 30-án. sszemtelenségének, a nagy urak jellemének, a szolgák magaviseletének! Egész világ- Kapható Stein János 
iskola... A vonások mind igazok, egy sem közönyös vagy kicsinyes... A személye- 
ket mind ismerjük Gil Blas-ban, azt hisszük, hogy kortársaik voltunk, mert egyet 
len vonás sincs meggondolás és hatás nélkül festve... sat." 

Scott Walter pedig igy nyilatkozik: „Kevesen lesznek azok közt, a kik e je 
les művet ismerik s mint életük legmulattatóbb foglalkozására emlékeznek rá vissza, 

A m. kir. mérnöki hivataltól. 

1507. - 1874. (894) (3-83) hogy időnként nem azon melegséggel és megindulással vennék ismét kézbe e feled- 
.... hetlen könyvet, a melyet az első szerelem emléke szokott az emberben felkölteni... sat." 

Arverési hirdetmény ! A fennebbi két illetékes biráló nyilatkozata után teljes megnyugvással bocsátjuk 
e művet az olvasó közönség használatára. 

, kolozsvári m. k. jószágigazgatóság folyó évi 4451. sz. alatt kelt rendelete 

folytán az rő a végéig tartó időközre következő tárgyak fognak folyó évi [4 * ze ; aaoor 

növember-hó 2-dikán az alólirott erdőhivatal irodájában reggeli 8 rától e í H : 

kezdve árverezés útján haszonbérbe adatni u. m. // él I él e ez üite Aufin aufdis 

II. A Groape nevü legelő M.-Portuson, 1875 ápril 24-től. Kikiáltási ár 145 ft. ej Driute Au e 

2. A volt dobosnagyi szállás Orláton, 1875. május 1-től. Kikiáltási ár 22 ft. Olasz - német: 2 ak ag 

A. A volt őrnagyi szállás Tövisen, 1875 oktober 1-től. Kikiáltási ár 185 ft. A 20 
S. A hidvám M. Portuson, 1875 január 1-től. Kikiáltási ár 5301 ft 51 kr. Ausgabe 1 x 

őAhidvámhoz tartozó vámszedó szállása M- Fortuson, 1875 jannár VALENTINI, Taschenwörterbuch der italien. und deutschen Sprache. 6-te 
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M Heftausgabes 
* 240 wöohentliche Lieferungen a 5 Sgn 

től kikiáltási ááósósósrss.. A8t nel de Bandausgabe: 
7. Az italmérési jog áddon, dö7 január 1-től. Kikiáltási ár. 501 ft. Original Auflage. 2 Theile in einem Bande gbd. 4 fi 68 xr. 2 30 Wozh Erjbbande a 2n m 

8. A volt iroda szolgalak 10 dik ház szám alatt M.-Portuson . 15 Halófranzbande a3-10 

11874. november 10-dikétől. Kikiáltási ár. 30 ft. WEBER, neues vollstándiges Wörterbuch der italien. und deutschen Sprache. 
Eibliopgraphisches Institus 

Stereotyp Ausgabe. Neuner Abdruck. 2 Theile in einem Halblederbande 
Minden árverező köteles a szóbeli árverezés kezdete előtt a kikiáltási ár 10 in Hildburghausen. 

l 

százalékját mint bánatpénzt befizetni, mely bánatpénz a vevötől visszatartatik, de 5 fi 40 xr. 

bbi árverezőknek kikszandatik a énzzel ellátott irásbal ::: 

Szabály szerint fogalmazott és a bánatpénzzel ellátott irásbéli ajánlatok, me- : A . az * 

lyekben az ajánlat számokkal és betükkel tisztán kiirva és határozottan megemlítve vosz német: 

yan, hogy az árvetezési és, bérlési föltételek az ajánló előtt egész terjedelmökben sorrMIDT, neues russisch-deutsches und deutsch-russisches Taschenwor- (390) (3-3) 
meretesek, valamint hogy az ajánló magát azoknak feltétlenül aláveti, a szóbeli 2 .. E Minteny 20,000 darab valódi angol 

rvetezég kezdete előtt elfogadtatnak. : terbuch. 2 Theile in einem Bande. Halblederband 2 fi 40 xr. integy old:Parmán langol k 

áAz aárverési és bérlési föltételek, az árverezés előtt nyilvánosan felolvastatnak 8010- 1 

és addig is az alólirott hivatalban a rendes hivatali órákban mindenkinek betekin- Wő gy tandia e dent ünd deutseh rüssisehes ::::::::: 
tésére és rendelkezésére állanak. örterbuch zum Gebraueh beider Nationen. 2 Theile in 1 Band. séldányok koronával és dűús gyökérhépződéssel, aaz 

M kir erdőhivatal gbd. 5 fl 50 xr. ; erős, egyenes törzsnél fogva, további nemesitésre, hl4 

e i. ; " ; főleg a koronában. alkalmasak, a lamachi gyü 4 

Sz.-Sebesen, 1874. oktober 12-kén. 
mölcsfa - tenyészdében eladók. 

, ; R omnaámn mnménmnnet: Erős alma-vadonczok is kaphatók. Értekez- 
hetni a jószágigazgatósággal Lamach-ban, u. p. 

BARCIANU, romanisch - deutsches Worterbuch. Broschirt 1 fi 60 xr. 

Nyomatott Steim János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
.


